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A B O N A M E N T U L . 

Pentru monarhie : 
Pe an 18 cor. Va *n 

9 cor. \/4 4-50 fil. 

Pentru străinătate: 

Pe un an 24 coroane 
V Î an 12 cor. XU an 

6 coroane. 

INSERŢIUNI. 

Un şir garmond.' 
odată 14 fil., a doua 
oară 12 fii., a treia 

oară 10 fii. 

Tot ce priveşte foaia 
să se adreseze la: Re' 
dacţiunea şi admini' 
straţiunea „Unirei" 

în Blaj. 

Foaie bisericească'politică. — Apare: Marţa, Joia şi Sâmbăta. 

Prorogarea legilor de dare. 
Numai un mare artist, o sub

tilă combinaţie din toate acele ele
mente, din câte ar trebui să se 
compună un bărbat de stat, e ca
pabil a crea la noi o lege bună. 
înţelegem acest bun numai aproxi
mativ, căci doar şi cele mai celebre 
manuale de drept recunosc şi să 
mândresc cu aceea, că legi bune 
peste tot nu există nicăiri. La noi 
apoi legiferatorul e într'o situaţie şi 
mai şi. înainte de toate nu poate 
perde din vedere, că în fond noi 
suntem o ţară agricolă. Covârşi
toarea maioritate a locuitorilor tre-
iesce după aceea, ce rodeşte pămân-

\ tul, ba şi jumătate ori mai mulţi din 
ч aceia, cari sporesc numărul locuito

rilor dela oraşe suntagricultori. Având 
aceste în vedere, nu poate desconsi
dera nici împrejurarea, că ţara are şi o 
clasă de mijloc, are un negoţ înce
pător, o industrie care promite, pe 
cari legiferatorul nu le poate perde 
din ochi, când codifică dreptul şi 
datorinţele fiecăruia, fără vre-o spe
cială considerare. Mai sunt apoi 
aici Ia noi o mulţime de privilegii, 
drepturi câştigate, de particula
rităţi ciudate, pe cari aire pe supra
faţa pământului nu le mai găsăşti. 

Afară de aceste consideraţii de 
interese particulare mai sunt şi al
tele politice, căci politica încă tre
buie să-şi ia partea ei de câte ori 
un nou volum de legi apare de subt 
teascurile tipografiei de stat. 

Şi dacă la fiecare codificare se 
recere bărbatul, care să se poată 
ridica la nivoul cuvenit, să niveleze 
tot ce e colţuros şi învechit fără a 
supăra prea mult pe unii şi a ne
tezi prea tare pe alţii, atunci la al-

V cătuirea legilor de dare s'a recerut 
cu atât mai mult un astfel de bărbat. 

O reforma radicală de dare se 
impunea de mult. Dispoziţiile în 

privinţa aceasta erau atât de me
dievale, încât noi eram unica ţară 
în centrul Europei, cari mai susţi
neam bunăoară darea capului. Toată 
contribuţia se razimă cu întreg sis
temul său asupra locuitorilor agri
coli, cari pentru petecul de loc pe 
care îl lucră, trebuie să plătească 
sume fabuloase. Nu-şi poate face 
cineva idee,, ca sărmanul om, care 
are 5—10 jugăre, cum plăteşte 
100—200 şi mai multe cor. subt 
diverse titluri a dărilor şi aruncu-
rilor fără sfârşit. Până când din 
răţiaua dărilor era aproape omis — 
industriaşul, comerciantul, întreprin
zătorul, cămătarul, oficialul, medicul, 
advocatul etc., a căror venit e în
sutit şi înmiit mai mare decât al 
plugarilor. Şi totuşi aceştia se 
mântuiau de dare cu nimica toată, 
în raportul, ki care trebuiau să 
plătească ceealalţi după pământurile 
şi averea lor. E apoi lucru cunoscut, 
că azi gem oraşele de indivizi, cari 
ca întreprinzători, negustori, că
mătari învîrt capitale enorme, au 
câştiguri fabuloase, în schimb însă 
din toate aceste aproape nimic nu 
varsă în tesaurul public, deoare-ce 
paragraful nu-i constrânge la aşa 
ceva. Nu numai atâta, dar nu dau 
nici arunc comitatens, nici comunal, 
unde şi sub scutul cărora îşi fac 
milioanele. 

in cursul celor- zece ani din 
urmă budgetul statului a crescut la 
duplu — contribuţia însă a rămas 
aproape aceeaşi. Tot sistemul de 
dare se răzima pe cei nevoiaşi, 
lăsând pe cei cu mari venite să 
poată plăti un absolut minim în 
visteria erarială. Necesităţile publice 
au constrîns atunci coaliţia, ca să 
se gândească Ia un modus vivendi, 
şi prim-ministru Vekerle Sándor, 
celebrul financier, a elaborat actuala 
lege de dare, pe care dieta de pe 
atunci a primit-o cu mari ovaţii. 

Fără îndoială, că actuala lege 

de dare lasă încă mult de dorit, 
mai ales în ceea-ce priveşte princi
piul dării progresive, subt a cărui 
augur s'a alcătuit atunci. Dară 
faţă de trecut e la tot caşul un 
progres. Darea capului, prin care 
familiile cele mai sărace erau lovite, 
codul actual a abrogat-o. Pentru 
venitele subt 2000 cor. are dispoziţii 
echitabile şi favoritoare mulţimei 
enorme. Darea drumului, pe care ó 
plăteau numai cei cu proprietăţi, 
e azi o sarcină a tuturor locuitorilor 
ţării şi se plăteşte după darea di-" 
rectă. Mai are multe alte dispoziţii, 
cari toate ţintesc la o uşorare mai 
echitabilă a plugarilor, pe umerii 
cărora s'a răzimat legea de dare 
până acum. Cu drept cuvânt a 
aşteptat opinia publică a ţării, că 
sistemul nou inaugurat şi aplicat cu 
dreptate la orăşeni şi capitalişti, va 
fi un îndemn pentru un guvern mai 
liberal, mai democrat, de a impune 
sarcini echitabile şi drepte apoi 
marilor proprietari, marilor industri-
eşi în măsura, în care principiul 
dării progresive o stabileşte această 
de mult în statele din Apus. 

In schimb însă ce să întâmplă 
la noi? In zilele trecute se începe 
ca din sănin o campanie jurnalistică 
împotriva noilor legi, care pretinde 
cu înverşunare prorogrea lor. Pro
venienţa acestor atacuri îndată să şi 
văzu, căci mai ales foile capitalurilor 
jidoveşti se pasionau mai mult a-
supra chestiunii, că legea trebue 
amânată, şi — schimbată. La câteva 
zile oraşul Pesta într'o adunare ex
traordinară îşi exprimă nemulţă-
mirea sa faţă de guvern, care în 
„criza aceasta crâncenă", cutează să 
execute legea de dare şi critică 
aspru ţinută ministrului de finanţe 
Teleszky, care încă nu era de loc 
învoit cu prorogarea legilor. In ziua 
următoare deputaţii jidani Sándor 
Pál, Heltai Jenő, Brody etc., ameninţă 
guvernul, că vor părăsi partidul 
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muncii, dacă ministrul de finanţe ar 
cuteza se introducă noile legi de 
dare cu 1 Ian. 1913. 

Guvernul a cedat. Ministrul de 
finanţe Teleszky a primit propu
nerea acestora, că până când ţine 
„criza actuală" nu va introduce noile 
legi, ci darea se va încassa tot ca 
până aci. Şi dacă nici până în Iunie 
nu va mai lăsă din asprime situaţia 
grea economică, atunci noaua lege 
de dare se va introduce numai în 
1 Ianuarie 1914. 

Până atunci se înţălege pot să se 
schimbe multe. La tot cazul, că 
dacă guvernul a retirât dinaintea 
capitalului jidovesc, va schimba şi 
din asprimea legii în favorul aceluia. 
Guvernul îşi scuză ţinuta sa cu 
criza economică. Dar unde-i criză 
economică, la Sándor Pál et tutti 
quanti, ori la sărmanul popor a-
gricol, pe oare în anul ce vine îl 
ameninţă şi foametea? 

E criză economică poate la oficial, 
a cărui leafă s'a ridicat, la advocat, 
medic, pe cari cel năcăjit nu-i poate 
încunjura ? 

Dacă comerciantul, industriaşul 
simte criza economică, va ţinea cu 
o calfă mai puţin, se va mulţumi 
cu jumătate venitul; întreprinzătorul 
va fi mai scrupulos în afacerile sale; 
fabricele mai rezervate, pentrucă în 
definitiv toate aceste afaceri sunt subt 
stăpânirea voinţii şi inteliginţii ome-

F O I Ţ A . 
„ A v e Maria". 

D u p ă F . X. W e t z e l . Trad. de I. B e l u 

S. Şi binecuvântat este rodul pântecelui tău. 

(Continuare). 

O cinstim pe Maria, Întrucât o rugam 
pentru ocrotirea ei de mamă. Şi o facem 
aceasta, din încrederea ce o avem faţă de 
Dumnezeu. Dumnezeu ordineaiă lumea în 
mod mijlocit. EI să îngrijeşte de noi, în
trucât pentru ajutorul nostru întrebuinţează 
legile şi puterile naturii; preoum ţările ţi 
popoarele nu le guvernează in persoană, ci 
prin principi vizibili: tocmai aşa se foloseşte 
de întrepunători şi în cele spirituale. Oamenii 
pot să se roage unul pentru altul, ba sunt 
chiar datori, precum vorbeşte despre acest 
lucru sf. Pavel în mai multe locuri ale epis-
toalelor sale. Părinţii se pot ruga pentru 
copii lor, copii pentru părinţi, frate pentru 
frate, supuşii pentru domnitor, pretin pentru 
pretin, ba chiar şi pentru dujmani. De 
asemenea, pot să încredinţez pe părinţi, 
fraţi, pretini, ca să se roage pentru mine şi 
prin întrepunerea lor Ia Părintele ceresc, să 
obţin folos. Daeă sunt unii, cari in aceasta 
văd micşorarea puterii lui Hristos de în-

neşti, care le cârmue după cum află 
de bine. 

Dar sărmanul popor agricol e 
subt alte legi, pe care el nu e îh 
situaţie a le stăpâni, ci numai a se 
supune acelora cu frică şi cu cu
tremur. Anul acesta a fost blăstăm 
pentru câmp. Ierburile sunt îno-
roite, grâul, ovăsul, săcara, în multe 
părţi e şi azi în câmp în clăi, pe 
airea creşte acasă în stoguri holdă 
verde, fără posibilitatea de a îmbiaţi; 
napii, crumpenele, legumele nescoase, 
putrezite în bălţile de pe hotar. Cu-
curuzele necoapte, şi neculese prin 
cele mai multe locuri. Şi pe dea
supra bat la uşă datoriile, băncile, 
aruncurile, darea. Aici e adevărata 
criză economică die ministru de fi
nanţe, nu la capitaliştii oraşelor. Ne 
mirăm, că în atmosfera în care s'au 
tratat aceste lucruri, nu s'a aflat 
cineva, ca să le spună aceste. Şi pe 
când foametea bate la uşa mulţimei, 
nouă ni-se rupe inima după săr
manii — milionari. 

Intre răniţi. 
— Scene din răsboiu. — 

Un ziarist, secretar ai societăţii „Cru
cea roşie* publică foarte interesante obser
vaţii din spitalele Bulgarilor. Ororile răs-
boiului aici se arată mai bine decât chiar 
pe câmpul de 'bătaie. Gemetele pline de 
durere trebuie să Smoaie şi inimele medi
cilor operatori. Aici ar trebui să vină di
plomaţii, să se convingă despre nefericirile 

trepunător, vorbească sf. Pavel In locul 
nostru: 

„Vă rog pentru iubirea Domnului 
Hristos şi a Spiritului sfânt, ca se vă rugaţi, 
în rugăciunile voastre pentru mine cătră 
Dumnezeu". (Rom. 15.30). Intralt loc zice: 
„fraţilor, rugaţi-vă pentru noi". Tot astfel 
şi apostolul Iacob ne îndeamnă zicând: 
„Bugaţi-vâ unul pentru altul!' Şi oare toate 
aceste să ne îndemne ca să ne perdem în
crederea în Dumnezeu? Din contra, cine se 
încrede In Dumnezeu, acela sejncrede şi în 
toate câte a făcut şi a rânduit Dumnezeu 
pentru mântuirea noastră. Omul e gata se 
mângâie şi se ajute pe de aproapele său. 
Şi aceasta înclinare a omului, e sădită în 
inima lui de însuşi Dumnezeu. De-asemenea 
şi In năcazurile şi suferinţele noastre alergăm 
la ajutorul acelora, cari pot şi voesc să ne 
ajute. Toate aceste — după rândueala iui 
Dumnezeu — se ţin de însuşirile naturei 
omeneşti. Urmează, că voinţa lui Dumnezeu 
este, ca in rândul prim să ne întoarcem 
privirile spre Maica Domnului, rugându-o 
să se întrepună pentru noi. 

In sfârşit o cinstim pe Maria, pentru 
demnitatea de Mamă a lui Dumnezeu. Stima 
şi onoarea ce se dă Măriei, se reduce la 
Dumnezeu. Toate bisericele, capelele, icoanele 
şi statuete Măriei, ne ridică sufletul la acel 
unul, care deşi în sinul părintelui din ve-
cinicie era fericit, cu toate aceste din 
sânjiurile Preacuratei fecioare se întrupează 

răsboiului, mai înainte de a trimite vestea, 
că dé aici încolo vor grăi tunurile şi de 
bună samă că le-ar scădea mult pofta de 
măriri deşarte şi de a se juca cu vieţile 
miilor de oameni! 

...Sunt zece oare seara, în timpul ace
sta ne obicinuiam a ne întoarce la odihnă, 
când a sosit transport nou de răniţi, pe 
neaşteptate ca în totdeuna. Sunt răniţi delà 
Adrianopol şi Ciorlu. Intre ei găsim şi vre-o 
18 răniţi Turci. Ii aflăm Într'o stare îngro
zitoare, câţi sunt atâtea mâni, picioare şi 
coaste frânte, mai pune apoi ranele, cari 
nici nu sunt în locul unde-i şi ruptura. 
I-am pus pe unde s'a putut, unde au fost 
paturi goale. La zece şi jumătate cel mai 
grav rănit zăcea deja pe masa de operat. 

Cel dintâiu era un turc Mussa Hadir, 
avea patru răni şi piciorul rupt. Când ne 
vede, că-i tăiem hainele cu foarfecile mari, 
se uită in dreapta şi stânga, ochii li tră
dează o groază mare, începe a plâuge, a 
sbiera. S'a spăriat mai tare de masa albă 
de operaţie. Văzând instrumentele ucigaşe, 
bobi de sudori i-se iveau pe frunte, înţele
geam, că se roagă de iertare. Căutăm un 
interprete, căci nici unul nu ne puteam în
ţelege cu Turcul; în sfârşit aflăm o femeie 
care ştia turceşte. 

Femeia îi spune să fie liniştit să nu-şi 
tot mişte trupul. 

— Dar cum să nu mă mişc, când şi 
aşa voi muri? 

— Dar fii pe pace şi atunci îţi va fi 
bine, nu vei muri! 

— Nu mă omoriţi, eu am împuşcat, 
căci am fost silit, dar nici n'am ţintit. Nu 
mă omorîţi, căci am acasă patru uopii. 

— Fii pe pace, căci aici nu omoară 
nimeni. 

— Atunci pentruce sunt pe masă colo, 
cuţitele cele multe? Voi voiţi să mă tor-

pentru păeatele noastre. Şi fiind-că a bine-
plâcit lui Dumnezeu, ca izvorul darurilor şi 
a graţiilor să se nască din Mana, pentru 
aceea o cinstim şi o mărim. Astfel ve-
neraţiunea ce o dăm Măriei nici decum nu 
ne desparte de Rescumpărătorul nostru şi 
mai mult ne apropie de ei. 

Cine se teme, că onoarea dată Măriei 
se întâmplă spre micşorarea adoraţiunei lui 
Dumnezeu şi spre slăbirea relaţiunilor de 
încredere faţă de Isus, nu are decât să în
trebe pe un creştin catolic, că oare prin 
faptul că o venerează pe Maria iubeşte 
mai puţin pe Dumnezeu? Sau luând în 
mână cărţile bisericeşti se poate convinge, 
că onoarea ce se dă Maicii lui Dumnezeu, 
serveşte mai mult spre mărirea şi gloria 
lui Dumnezeu. 

S'a prezentat la un misionar din India 
răsăriteană o familie protestantă, cerând ca 
se fie luată în sinul bisericei catolice. La 
întrebarea preotului, că pentru-ce îmbrăţi
şează legea catolică, a răspuns bărbatul : „Iu 
legea voastră aveţi şi o mamă, pe care o 
cinstiţi; nei mamă nu avem şi pentru aceea 
legea noastră, nu plăteşte nimic". Intruadevăr 
— răspunse misionarul — cine nu o cinsteşte 
pe Maica lui Hristos, acela nici pe Isus nu-I 
poate iubi". 

Protestantul Hengestenberg cetind lau
dele vechi ale Măriei, a esclamat: „Aceste 
laude ale Măriei, sunt argumente, cari ne 
umple de ruşine. Pentru-că mărturisesc de 
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tnraţi — şi aşa să mă ucideţi. Fie-vă milă. 
mai bine omorîţi-mă dintr'o dată, căci eu 
n'am chinuit pe nime. 

Rugăm pe femeie să-i spuni, că noi 
vrem să-1 vindecăm, să-i curăţim cu cuţitele 
rana şi numai acolo tăiem unde e de lipsi; 
să nu se teamă, căci îl va ajuta Alan. 

— Dar cine sunteţi voi, că vreţi să 
vindecaţi pe un turc? Nu stau înaintea ju
decătorilor? 

In urmă s'a liniştit, crezând că suntem 
medici şi vrem să-1 facem sănătos. Apoi 
şi-a pus mâna pe inimă, după aceea pe 
frunte, — acum nu se mai sbâtea cu trupul 
— ci a început a plânge. Peste o jumătate 
de oară, când medicul i-a legat piciorul in 
gips Massa Hadir s'a ridicat pe masă şi nu-i 
venea să creadă, că bucata aceea albă, mare, 
să fie piciorul lui, căci acum nu mat simţea 
dureri, gipsul se întăria In continu. 

Urmează un alt Turc, ostaş tinăr. res
pira grăbit, buzele i erau vinete. Medicul 
îl întreabă prin interprete: 

— N'ai bea apă? 
— Nu, apă nu-mi daţi,nu beau deloc. 
Şi a început a sbiera din toate pute

rile. Ne uităm miraţi unul la altul, căci 
până acum n'am vaznt să se sparie cineva 
aşa tare de apă. Medicul dispune să se 
aducă un pocal de apă şi să-1 ducă la gura 
morbosului. Dar Abdulah Mehmed cu toate 
că era împuşcat In coaste, se arunca să 
sară din pat, abia I'au putut reţinea ostaşii. 

— Pentruce te sparii aşa tare de apă, 
îl întrebăm? Ţi-ѳ friptă gura şi trebuie 
să-ţi fie sete. 

— Răspunde, că voim să-1 înveninăm 
şi pentru aceea nu bea apă. 

Atunci medicul îi ca*că gura şi-i 
toarnă apa pe gâtlej în jos; tinărul Turc nu 
se mai împotrivia, şi-a deschis gura şi bea 
lacom apa ce a mai rămas în pocal. Când 
i-au adus apă a doua oară deja el şi-a în-
tius mâna după ea, pe faţă se citea « tris-
teţă şi rezignaţiune desperata, ca şi cum ar 
fi zis: acum toate s'au sfârşit. 

Medicul blond, înalt, îl întreabă cu un 
zimbet fin: 

— Şi ai putut crede, eă te înveninăm? 
— Da răspunse turcul, aşa am gândit. 

Acasă în Aeri-Dere am înveninat toate fân-
tânele şi glonţul Bulgarilor atunci m'a ajuns, 
când am fugit dela o fântână. Am socotit, 
că nici eu nu pot avea altă moarte, decât 
tnveninarea. 

timpurile acele, când Biserica în unire ch 
Evanghelia, cn bucurie şi încredere sărbâ-
toria praznicele Măriei. Ne amintesc, de o 
faptă mare şi păcătoasă, care se apasă pe 
sufletele noastre, anume am despărţit vene
rarea Domnului de a Maicii Sale, şi nu o 
cinstim pe aceea, care e numita de înger 
„plină de dar" şi pe care o binecuvânta 
toate popoarele. 

Deci e îndreptăţită lauda Bisericei: 
„Bucură-te Fecioara Preacurată. Bucură-te 
Onorat scheptru al împăratului Hristos. 
Bucură-te ceea-ce ai crescut strugurul cel 
de taină. Bucură-te lumina a toată lumea. 
Bucură-te bucuria tuturor. Bucură-te mântu
irea credincioşilor. Bucură-te apărătoarea 
tuturor creştinilor, Dispuuătoare". 

Ii spunem cu cine are de a face şi el 
ne destăinueşte, că n'a beut apă de 6 zile, 
numai într'o seară, când a căpătat pe ascuns 
dela un prietin a! său. 

La altă masă un alt medic face ope
raţii, manile ti umbla cu o desteritate uimi
toare, !as că merită toată lăuda şi îngriji
toarele. 

In timpul acesta un medic, se prezintă 
cn faţa îngrijorată, chemă pe alt medic şi-i 
spune, că trebuie să se consulteze, căci el 
bănuieşte coleră. 

Mergem In chilia Nro 3 unde zăcea 
Mitroff Christo; de vre-o 5 zile Iau adus de 
sub zidurile Adrianopolei, a fost împuşcat şi 
a căzut în o mocirlă, aici a zăcut opt oare 
până au venit de Iau cules. 

Medicii se cunsultează şi trebuie să 
recunoască, că bolnavul e cuprins de coleră. 
Un medic iese afară — era cătră miezul 
nopţii — şi striga: 

— Să se prezinte patru ostaşi! 
Ostaşii vin grăbiţi, salută şi se pos

tează respectuos înaintea medicului, gata de 
a împlini porunca. 

— Ve-ţi sta aici şi nu veţi lăsa nici 
uu sutlet de om, nici să între, nici sa iese 
din chilia aceasta, afară de medici şi îngri
jitoare. Se închid şi uşile dela coridoare. 
Aţi înţeles? Da, am Înţeles. 

S'a începui apoi desinfectarea şi izo
larea bolnavului. Era dimineaţa la cinci oare 
când Mitroft a căpătat injecţie şi lan dus 
din spitalul nostru. 

Abia a fost depărtat bolnavul şi îngri
jitoarele — dame bulgare — spre cea mai 
mare groaza a noastră, vedem că prezintă 
simptoamele boalei înfricoşate. Au auzit, că 
e coleră şi nu se pot depărta, şi cădeau pe 
rând cuprinse de fiorii boalei. Medicii cer
cetau, se consultau, dar nu se puteau con
vinge că ar ti înti'adevâr coleră. 

întreg personajul era sugestionat de 
monstrul colerei. Medicii militari se hotăresc 
să păşască energic; anunţa cu voce puter
nică, că cine în decurs de o jumătate de 
•ară nu se va simţi mai bine, nu va ti sâ-
aătos, acela va ti transportat fără milă în 
spitalul de coleră. S'au ordonat să vină zece 
trăsuri! 

N'au trecut nici trei sferturi de oră şi 
nu mai aveam nici un bolnav; rând pe rând 
veneau şi se anunţau câ s sănătoase, şi se 
jurau pe tot ce aveau mai scump, că nici 
nu s'au simţit baremi rău. 

Se înţelege, că 5 zile vor avea să steie 
izolate, căci mai curând nu pot scăpa de aici. 

eta. 

j D i e c e a à *ab i n t e r d i c t . Arhidie-
I ceza Genuei din Italia în urma unui decret 
I a s. Congregaţiuni Conzistoriale e pusă snb 

interdict parţial pentru motivul, că guvernul 
ascultând de unele glasuri moderniste n'a 
recunoscut pe arhiepicopul de curând numit 
Caron şi i-a deoegat ,Exequatur-ul". In 
chipul acesta noul arhiepiscop trebuie soco
tit de atare numai in tpiritualibus şi nu şi 
în cele ce primesc bunurile temporale. Ati
tudinea guvernului Giolitti n'a snrprins pe 
nimeni, cunoscute fiind în deajuns intenţiile 
iui faţă de biserica catolică. In ut ma inter
dictului, pe întreg teritoriul arhidiecezei 
sunt pprite toate funcţiunile bisericeşti; dacă 
cineva totuşi ar dori să i-se servească bo
tezul sau înmormântarea după ceremoniile 
bisericeşti trebue să recurgă la concursul 

preoţilor din diecezele vecine. Chiar în centra 
în Genua încetează deprinderea tuturor funcţi
unilor ecclesiastice. De sine inţeles, câ în 
urma acestui decret au să sufere mult preoţii, 
cari pe timp nedeterminat cad dela venitele 
stolari. Cap:tlnl a primit interdictul, asigurând 
scaunul Apostolic despre supunerea şi obedi
enţa lor desăvârşita; şi fiind-tă nu s'a putut 
întruni In şedinţă, a dat o publicaţie în 
foaia locală, că interdictul s'a impus din 
motivul, ca guvernui nu voieşte să recunoască 
pe arhireul legitim. 

Pentru încăpăţinarea guvernului franc-
mazon, credincioşii vor trebui să fie lipsiţi 
de darurile spirituale, cari se varsă asupra 
lor prin st. Sacraminte. Guvernul să vede, 
că voeşte să meargă pe calea bătută de 
Franţa şi în orbirea lui nu vede halul în 
care a ajuns aceasta, la care a contribuit in 
măsură destul de însemnată de bunăseamă 
şi perzecutarea fără minte a Btserieei; uită 
în mod foarte păcătos, că biserica creşte p * 
cetăţenii cei mai loiali ai statului şi prin 
loviturile cari le îndreaptă împotriva e i r 

subsapâ totodată şi temelia societăţii omeneşti, 
a statului! 

Păşirea atât de energică şi hotărită a 
Scaunului apostolic, pe dreptul a produs 
uimirea cea mai mare în toată Italia, dupà-cë 
până acum blândul pontifice nicicând nu a 
ţinut la drepturile sale cu atâta tărie, ca în 
caşul de faţă. 

eta. 

D i n P a r l a m e n t . Continuam azi cu 
discursul d-lui deputat dr. Stefan C. Pop, 
publicând părţile mai interesante asupra 
nouei episcopii de Hajdudorogh: 

Dr. Şt. C. Pop: E de însemnătate şi 
vrednic de atenţiune acest memoriu şi pentru 
motivul, câ nu desemnează comunele rupte 
din trupul metropoliei de Blaj şi din 
trupurile diecezelor de Oradea-mare şi Lugoj 
de comune cari să fie şi ele împărtăşite do 
darul de ajse ferici cu limba liturgică ungu
rească. Aici e registrul; din dieceza de 
Oradea-mare au fost cerute vre-o 4 comune, 
în cari şi de altfel populaţia e ruteană. 
Aceste patru comune sunt Măcăul, .Careii-
mari, Porcialma şi Oradea-mare. 

Numai pe aceste le-a cerut. Aceste sunt 
comune rutene. N'au voit să ne jignească, 
pentru-că ştiau, tă intenţionând să ne aducă 
vre-o atingere, atunci concursul sfântului 
părinte dela Roma ar fi fost esclus. El n'ar 
fi îngăduit lucrul acesta. Şi atunci s'a în
tâmplat ca ungurii să revie la vechiul plan 
al lui Claudiu Vaszary: nu provocaţi ne
dumeririle papei, — cereţi ritul veterogrec, 
In care nimenea azi în largul Ungariei na 
se mai roagă, cereţi acest rit şi nedumeririle 
papei se vor rîsipi. Da, aceasta figură 
eminenter peregnans naţională, acest Va
szary a fost cel-ce a declarat, că nu-şi teme 
biserica, pentru-că e asigurată pentru vecie, 
îşi terne însă naţiunea, căci ea n'are făgă
duinţa eternităţii. Sfatul lui a fost ascultat 
mai târziu şi cerut-au ungurii un lucru, care 
nu poate ti socotit de o condiţie primordială, 
pentru-că ungurii — recunoaşteţi şi pu-
neţi-vă mâna pe inimă — nu liturgia vetero-
grecă le trebuie în scopul să-şi facă rugăci
unile ungureşti! După legile ecclesiastice 
ale religiei orientale e liturgia doar esenţa, 
— jertfa fără sânge sub chipul panii şi al 
vinului. Aici se obicinueau adevărate conver
saţii îutre credincios şi preotul lai, ba 
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tn cameră, mă îndoiesc însă să fie intre ei 
măcar vre-o doi, ca să-mi poată spune trei-
patru prepoziţii greceşti fără greşeală. 

In astfel de împrejurări, cred, că cre-
iarea unei dieceze cu desconziderarea de
plină a autorităţilor noastre bisericeşti e 
cea mai mare nedreptate şi ştirbirea unor 
drepturi garantate prin lege. Pentrucă pof
tiţi numai de citiţi bula papală prin care 
ni-8'a întemeiat biserica; se spune în ea că 
toate s'au făcut cu aprobarea şi concursul 
mitropolitului primate de Strigoniu, câtă 
vreme bula „Christiiideles" spune că nartea 
care lipseşte „o completez eu, papa". Cu 
un cuvânt, arhiereilor noştri nu li-s'a dat 
nici măcar atenţiunea de-a ti întrebaţi, cari 
sunt comunele înclinate să se maghiarizeze 
şi cari sunt cele ce nu vor să meargă cu 
nona dieceză. 

Noi n'avem la îndemână puterea pe 
care o are statul, — statul doar poate să 
dispuie cu toate organele sale. De ce n'a 
făcut tratative, deci, cu scop să af le— cine 
vrea să treacă la noua dieceză? Pentrucă 
cred că esenţialul nu e să fie dieceza cât 
mai mare cu putinţa, ci dorinţa credincio
şilor de a se grupa într'o nouă dieceză. 

Nu am nici o obiecţiune ca limba li
turgică să fie cea ungurească. Credinţa noa
stră e, ca fiecare om să-şi laude în limba 
maternă pe Dumnezeu. Eu aprob chiar acel 
pasagiu din memoriu, în care se constată 
că liturghia e o parte integritoare esenţială 
a diecezelor orientale, o parte la care par
ticipă şi credincioşii, nu ca în biserica ro-
mano-catolică. Repet, n'am nici o obiecţiune j 
ca ungurii să-şi facă rngăciunile în limba j 
ungurească. Şi că ce bine s'au simţit ungu- ! 
rii, — nu intelectualii, cari au iniţiat in- ! 
treagă mişcare, ci credincioşii — apare din 
împrejurarea, că până şi în comunele, în 
cari se vorbea ungureşte, se predica ungu
reşte, ba poate se făcea şi slujba ungureşte, 
— usus abusus, nu erau prea scrupuloşi în 
această privinţă — In înţelesul noii bule — 
ca un „damnandus usus — este oprită pen
tru vecie întrebuinţarea fie şi numai a unui 
cuvânt unguresc în liturghie. 

Pot să dovedesc aceasta cu întreg con
ţinutul bulei, care esclude cu totul limba 
maghiară vernaculă din liturghie, şi mai a-
les cu cele trei ordine ale nunţiului din 
Viena, arhiepiscopul Rafael Scapinelli, cari 
exclusiv opresc limba vernaculă maghiară. 
Am aici circularul datat în 28 Octomvrie şi 
îndreptat cătră corul episcopesc, în care se 
spune (cereşte): „Aptitudinem Tuam minime 
latét, in nonnulis Hungáriáé paroeciis abu-
sum irrepisse, linqua hungarica in liturgieiis 
aetionibus utendi, quae, cum liturgica non 
sit, nullimode qua talie abhiberi potest; eo 
vel magis quod saepe Apostolica Sedus îlli— 
citam hanc praxit damnaverit, eliminandam-
que praeceperit". 

Să uu se zică tn viitor eâ noi boicotam 
pacea religioasă dintre români şi unguri, cm, 
semănăm vrajba; dacă se va latâmpla ceva, 
o spnn să se ştie, să no se arunce vina pe 
noi, ci pe Onorabilul guvern maghiar, care 

conform dispoziţiei nuuţiului şi-a luat angaja
mentul să dea mâna de ajutor sf. Scaun şi 
episcopilor ca acest obiceiu rău al Ungurilor 
să-1 stîrpească şi să eechidă deplin limba 
vernaculă ungurească. Căci se spune (ceteşte): 
„Sciant autem Reverendissimi Episcopi, Re
giuni Gubernium Hungarkum, ut haec S. 
Sedis praescriptio de vernaculă linqua in 
sacra murgi a nuanquam adhibenda feii-

; gisissime observetut, Sacrorum Antistibus 
i omne auxilium et assidiiam operam, quemad-
; modum pacto se obstriuxit fore collaturum". 

Aşadară guvernul s'- obligat să conlucre la 
stîrpirea limbei liturgice maghiare. 

Voi înfăţişa şi alt prilej de însemnătate., 
Acele hotărîri ale nunţiului cari pun în vi
goare dieceza sunt din 17 Noemvrie. E l e a a 
două părţi însemnate. Cea mai însemnată, 
după modesta mea părere, e partea care se 
referă la păstrarea dreptului propriu — cu 
ştirea regelui apostolic — a sf. Scaun în
trucât s'ar fi ivit incorectităţi la fixarea 
graniţelor ori la formarea cercurilor, ele să 
se poată neapărat îndrepta. Apare de. aici, 
că atât sf. Scaun, cât şi nunţiul voieşte ca 
toate acele comune, cari sunt romneşti şi 
cari au folosit limba liturgică românească dia 
vremi îndepărtate şi eari au protestat să fie 
încorporate la neua dieceză, toate acele au 
să fie redate episcopiilor la cari au aparţinut. 

Solicit pe Preastimatul d. ministru ca 
aceasta chestie să o preţuească îndeosebi, 
chestie să o preţuiască îndeosebi. Chiar dl 
ministru-preş. însuş a declarat, că de vor ii 
greşeli va stărui să le înlăture de grabă. 
Nu greşesc poate dacă spun. cá nu e ches
tie pe lume mai gingaşe decât cea religioasă. 
Dv. mai bine o veţi fi ştiind. Că doar ţara 
uoaetră secole dearândul a fost sfâşiată tn 
partide de hărţuieli confesionale. Intre gre
lele Împrejurări de azi, cred c i nu e che
marea noastră ca aceste rane să le lăsăm 
să se Învenineze mai potenţat. Sper că dl 
ministru nu-şi va mai bate pieptul bazat pe 
putere: „vă învăţ eu pe voi agitatorilor şi 
renitenţilor", ci: da, dau însemnătate acelor 
lucruri pe cari Ungurii le cer să se reali
zeze, — mă plec însă Înaintea memorandu
lui, care nu vrea să jicnească drepturile ni-
mănuia". 

Şi apoi vorbind de cearta pentru se
diu şi de supărarea protestelor «ontinuă: 

„Iar noi, fiii acestei biserici vom ţinea 
de-o datorie a noastră să ne apărăm naţio
nalitatea şi limba, iar aceea limbă liurgicâ, 
pe care nici o limbă greacă pe acest pământ 
n'o poate înlocui, nu o vom schimba nici 
odată. Bărbaţii de stat au prima datorie 
să grijească, să nu se nască rele mai mari, 
In această privinţă avem o declaraţie de 
altfel foarte vagă a ministrului, dai şi o 
altă declaraţie a nunciului papal, care-şi 
rezerva dreptul de a stabili limitele. La 
lucru, şi încă cât mai curând! Să se împie
dece otrăvirea acestor răni, deoarece nu e o 
poveste sau basm, că românii mai bucuros 
îşi jertfesc vieaţa, decât limba. (Sgomot. 
Strigăte sgomotoase: Nimeni nu se atinge 
de limba lor!) Cum să nu se atingă, când 
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dogmaticii au mers până acolo chiar, că 
socotesc de parte complementară a liturgiái 
şi utrenia şi vecernia. » 

Ungurilor nu aceasta le-a trebuit, — 
ori nu e caracteristică jelania acelui preot 
ungur, care se intreba zilele trecute tn 
coloanele lui „Budapesti Hirl &p ca „ce ne 
vom face, când nici alfabetul nu-1 cunoaştem 
şi cum vom putea Îndeplini ordinul papei 
de a învăţa pe credincioşii noştri limba veche 
elină, pe ţăranii cari Încovoiaţi de povara 
muncii zilnice abia aşteaptă sa se poată 
odihni o clipă?" Adevărat că şeful şi sufletul 
acţiunei Szabó Jeno, crede că a fost lucru 
cuminte apropierea pe căi lăturalnice de 
papa şi risipirea în acest chip a nedume
ririlor ce avea, — ba numitul domn în
fierează chiar şovinismul guvernelor ante
cedente, cari trădaseră prea curând că vor 
să maghiariseze pe români şi pe ruteni. 
Articolul referitor se găseşte în „Budapesti 
Hirlap" nr. 163. scris de Szabó Jeno şi se 
face în articol întreg istoricul chestiuoet. 

On. Cameră! O foarte importanta parte 
a bulei papale e de pildă aceea, în care 
suntem lăudaţi (ceteşte): 

„Hujusmodi autem honorem catholici 
Sumeni non modo sunt meriţi, sed eodem 
in posterium ita digni facti sunt, sive fide 
urmiter tuenda eaque propaganda penes 
Rumenos schismatices, sive fide amore ac 
filiali obedientia in Romanum Pontihcem, ut 
eatholicis totius Orientis virtutum omnium 
exemplu m se praebuerint". 

Românii deci şi-au creat atât de mari 
merite în răspândirea catolicismului, încât 
In aceasta privinţă ei au devenit cu adevă
rat pildele vii de virtute, cu deosebire în 
«rient. Şi care este rezultatul? Асеіач că 
vre-un 1.300.000 de suflete stau aici în faţa 
ţării, dimpreună cu episcopii lor, umiliţi, 
pentrucă li-s'a răpit comune curat româneşti 
la eari de când e lumea, de când numai s'a 
l i i in ţa t unirea, se roagă româneşte Ini 
fiumnezeu. Nu suntem atât de puternici, ca 
s i putem trezi o stare de spirite artificială, 
аш însă la mine scrisori scrise ungureşte, 
la cari credincioşii se întreabă că ce-au gre
şit de li-se răpeşte scumpa lor limbă româ-
aeasecă! Sont, tot de aceia autorii scrisori
lor, cari deşi nn vorbesc limba românească, 
• ascultă totuşi cu drag tn slujba dumne
zeiască. Vă provoc, dlor deputaţi să studiaţi 
ea dinadinsul uriaşa putere ce residă în ru
găciunile noastre, în special in bisericile 
rem&neţti şi vetero slave діе credinţei ori
entale. In Viena ѳ cu adevărat o sărbătoare 
să asculţi slujba rusească fi mergeţi dv. la 
Blaj ori la Sibiiu, să ascultaţi acolo o slujbă 
în rit oriental, — poate n-aţi auzit nici odată 
i a lucru mai încântător. Ea impresionează 
adânc pe ascultători, chiar şi pe cei ce nu 
ştiu româneşte, intrând în biserici ţi ascul
tând sublima slujba ei iasă cn adevărat in
spiraţi. Şi aceştia cu toţii să înceapă de a-
eam s i Înveţe greceşte într'o ţară, unde 
limba greacă e preleasă numai facultativ, 
emiar fi tn şcolile medii/ 

Sunt foarte mulţi oameni titraţi aici 
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comune curat româneşti sunt deslipite de 
vatră mitropolie şi alătura.te acelei episcopii 
cu limba liturgică greacă; iar această litur
gie este întreg cuprinsul serviciului dumne-
zeese, linq.ua vernacula va fi însă cea ma
ghiară sau românească, se va vorbi, deci şi 
ungureşte, şi româneşte. Faptul acesta, apoi 
va da naştere celor mai mari certe." (Con
traziceri). t 

Şi apoi termină aşa: 
Apoi pe deasupra a mai venit autori

zatul s. Scaun, administratorul numit de 
cătră nunciul papal Rafaello Scampinelli, 
episcopul de Munkács dl Pap Antal, care a | 
lansat o circulară, prin care d-sa îi învită i 
să vină în noua dieceza, deoarece statul se ; 
va îngriji de ei într'o măsură mult mai mare, ; 
decât de ceilalţi. Acesta, contrar circularei j 
nunciului papal spune, că limba liturgică va j 
fi cea greacă-veche, limba vernacula însă va ! 
fi cea maghiară; deşi nunciul declarase, că j 
limba vernacula va ,fi limba majorităţii, j 
Punctul acesta e foarte important deoarece | 
vă rog să ascultaţi ce spnne în aceasta pri- ! 
vintă? (Ceteşte): „Linquae vernaculae in i 
extraliturgicis tunctionibus, sicut antea, etiam j 
in posterum permittuutur, in precibus etiam j 
publicis privatis, in praedicatione et instruc- j 
t ioae populi: puae quidem praedicatio et in- 1 

strnctio in lingua, qua omnes utuntur faci- j 
enda est, imo in dirersis unguis, si una ab j 
omnibus non intelligatur". 

Adecă şi în altă limbă. Cu toate ace- . 
«tea şi-a lansat circulara sa, spunând că ; 
vernacula linqua va fi limba maghiară. Sen- ; 
xaţi dlor, eu nu voesc să analizez această ; 
eirculară constituţională, dar dl episcop să ; 
an binevoiască a promite venite mari în j 
«urnele noastre şi din cassa statului, deoarece f 
dreptul acesta la cassa statului îl are parla- I 
montul, bunăvoinţa noastră nu o poale ni- : 
meni anticipa; să nu binevoiţi a câştiga ) 
proseliţi prin a promite • îngrijire mai mare i 
deoarece faptul acesta e o adevărată pro- ' 
pagandă a proselitismului, contra căruia pro- ' 
tetăm eu toată energia. j 

Am vorbit tn această importantă chestie j 
s i t e ira et studio. Iată unde zace marea i 
durere, care a îndoliat biserica noastră, ! 
Metropoiitul nostru a anunţat printr'o tele- i 
tramă pe M. Sa Monarhul, că e îndoliat şi j 
wintern îndoliaţi cu toţii. Binevoiţi a aprecia { 
bine această mare chestie, car* va avea o 
influinţa colosală asupra păcii interne a 
Ungariei. 

Aceasta nu o spun ca ameninţare, d. 
Ministru cunoaşte istoria statului şi ştie, eă 
« a i cu seamă despre chestiile religionare se 
spune din partea tuturor: noii me tangere. 
I» aceasta privinţa bisericei noastre i-s'a dat 
• lovitura, eare nu se va putea nici-când 
vindeca, dacă nu se va faee restitutio in in
tegrum. Dacă si nu s'ar face restitutio in 
integrum, va trebui să se facă aceea, că toţi 
aceia, cari se mărturisesc a fi români, s« 
rămână în dioeeză, iar acei cu limba materna 
maghiara, se meargă în ştirea Domnului, 
daeă voesc la episcopia i e Hajdudorogh. 

R#g pe d. ministru să se ocupe cu 
această chestie după seriozitatea şi importanţa 
« « i o are. Nn primesc bugetul. 

Răspunsul dlui ministru »1 ealteior e 
tot ee poate fi mai einic şi mai superficial. 
Iată câteva pasagii: 

Dl deputat dr. Şt. C. Pop s'a plâns de 
Înfiinţarea episcopiei de Hajdudorog, într'un 
t e a pe care eu na-1 pot aproba. Na voi s i 

tratez pe larg chestiunea, ^ -pr imul minis
tru a făcut in firul discuţiei generale re fle
xiunile necesare cu cari mă identic. Voi să 
fac numai două observaţii. întâi eă aici 
stăm in faţa unui lucru împlinit şi rog pe 
dl deputat să nu fie mai papă decât papa. 
(Ilaritate şi aprobări pe băncile guvernamen
tale). Al doilea, că — ţin ,să repet informa 
cea mai categorică — aici în ce ne pri
veşte nu e vorba de nici o tendinţă agresivă, 
episcopia s'a făcut pentru .apărarea maghi-
arimei, cee-ce este nu numai un drept, ci 
şi o datorie a noastră. (Vii aprobări, aplauze). 
Foarte tristă poate să mai fie situaţia limbei 
româneşti, când d. deputat o teme şi de-o 
limbă moartă! 

Nu voiu întârzia să numesc pe episcopul 
de Hajdudorogh. Episcopia îşi va împlini 
misiunea în ori-ce împrejurări. 

Academia populară. 
— Cronică locală. — 

Buna primire a Academiei noastre din 
part'ea publicului blăjan, o dovedeşte reuşita 
splendidă din 15 Decemvrie, când s'a ţinut 
a două „serată* a Academiei. Sala de gim
nastica a liceului era arhiplină, iar la cea
surile 5 — ora fixată pentru început — 
abia doar în vre-un colţ mai depărtat, se 
mai afla loc pentru stat. Programul a fost 
bogat şi variat, iar prestaţiumle de orhestra 
şi cant artistice. Clericii din Seminariul 
„Bunei vestiri" stăpânesc forţe alese şi pu
ternice în arta muzicală. Execuţia, disciplina 
şi siguranţa cu cari manevrează „arcuşul" 
sunt podoabele de căpetenie a orhestrei teo
logilor. Dl Stupineăn, conducătorul, dovedeşte 
abilitate şi simţ în dirigearea numeroasei 
orhestre. 

1. Serata s'a început cu .Marşul" exe
cutat de orhestră, — era o privelişte admi
rabilă să vezi, pe tinerii preoţi de mâne, 
în haina lor neagră, purtând cu măsstrie 
arcuşurile pe strunele vrăjite ce închegau în 
acorduri puternice şi exacte .Marşul" Iui 
Kolensky. Au fost furtunoşi aplaudaţi. 

2. Dr. V. Hâncu, medicul arhidiecezan, 
• ţinut o foarte instructiva prelegere liberă 
despre epilepsie, o boală înfricoşată, a cărei 
jertfe „nici odată nu ştiu ce sfârşit vor 
avea". 

A început rar şi vădit pătruns de ra
vagiile, ce bftntue pe urma acestei boale, 
„care a existat în toate timpurile, la toate 
popoarele şi la toate etăţile, atât la femei, 
cât şi la bărbaţi, la bătrâni ca şi la tineri, 
In palate deopotrivă ca şi în colibele scunde 
ale năcăjiţilor". A arătat feliul cum se ma
nifestă această boală si cum o clasifică 
doctorii (epilepsie jaksoniană, epilepsia vul-
gsră şi mica epilepsie). A arătat cari sunt 
motivele şi cauzele ce determină această 
boală, şi unde este sediul leeiunilor. Apoi, 
elnd a început s'o asemene cu alte boli 
nervoase, (neurasternia etc.) scoţând la iveală 
şi foarte multele fenomene, ce însoţesc ata
curile şi convulsiunile epilepticilor, pe faţa 
întregului auditor s e pute» ceti deosebita 
atenţie cu care se urmărea expunerea, ce 
ne purta pe taţi tn o lume neennoscută, lu
mea acelor nefericiţi, ce-şi pierd, adesea pe 
timp cbiar îndelungat conştiinţa, 1в urma a-
tacnrilor. Cu deosebire, cazurile relatate de 
dl doctor, referitoare la aşa numit „auto
matism ambulant" — san mania unor bol
navi de-a umbla făiă să-şi 'deie seamă, au 
cuprins de fiori pe cei ce ascultau, şi nu-i 
venit să creadă laicului «ă există o astfel de 
•clipsare a conştientei. Dl prelegător a sa-
tisfăcot cu deplin succes aşteptării publiee-
culni, ce l-a felicitat călduros, — iar noi din 
parte-ne dorim să vedem cât mai turând 
tipărită această eonfoienţă-prelegere. 

3. Offenbach, uvertura din 90rfe»$ in 
Infern', executată ca precisi* artistică de 

! orhestră. Au fost, răsplătiţi cu ovaţiuni pre-
I lungite. 

4. „Per me guinto è il di snpremo" 
din Don Carlo de G. Verdi, (moartea lui 
Rodrigo), cântată de dl Gh. Pataky-Vàlèanu. 
Dl Valeanu este mult preţuit peutru vocea 
dsale de bariton puternic, stăpân pe o şcoală 
muzicală sistematica. Succesele dsale sunt 
cunoscute în multe părţi româneşti, iar cri
tica, ce i-s'a făcut a fost totdeauna dreaptă. 
Susţinem şi acum că dl Pataky e un cântă
reţ de forţă, se simţea parcă din cântarea 
dramatică, sfâşietoarea stare sufletească a 
lui Rodrigo, — dl Pataky a reuşit să stre
coare in ascultători acele ţipete de durere, 
ce se ascund în taina gamelor capriţioase 
a compoziţiei lui Verdi. 

Arde mi-te-ai codru des, şi Grenadirii 
aşa de mult a plăcut publicului, încât on 
toată groaznica năduşală, ce stăpânea în 
sală, a fost nevoit să cedeze insistenţei im
petuoase a publicului, repetând cu desă-
bit succes partea ultimă din Grenadiri. Dl 
Pataky a reuşit deplin. 

5. Pe dl Văgălăn îl cunoşteam numai 
din cântare, Dumineca însă ne-a surprins şi 
cu jocul la vioara ïa Barbu Lăutarul, Ar
deleana şi alte bucăţi româneşti, cântate cu 
sentiment şi tempo naţional. Publicul i-a 
cerut sa mai repeteze, dovadă că i-a plăcut 
mult. Ne face o deosebită plăcere a aminti, 
în şirul acestor modeste note cronicăreşti, 
pe cari le-am scris cu cea mai dragă inimă, 
că acompaniamentul la piano pentru cânta
rea dlui Pataky şi jocul de vioară a dini 
Văgălău, l'a susţinut cu multă plăcere, a-
preciata şi minunata noastră pianistă, dşoara 
Lucia Mureşan. 

* 
Joi seara dşoara Lucia Mureşianu în 

mijlocul unui ropot de aplauze şi aclamaţii 
apare pe scenă şi cu o tehnică admirabilă 
delectează publicul cu un buchet de melodii 
naţionale, scoase din sufletul nostru. E vreme 
pierdută a mai continua cn laude pentrn ti-
nera pianistă, noi am avnt ocazie de a o 
au«i şi apreţia foarte mult. 

A urmat apoi dl profesor Niculae F. 
Negruţiu şi ne-a povestit amănunţit toate 
încercările omenimii de a cuceri văzduhul, 
începând delà Dedal până la Vlaicu. Confe
rinţa foarte interesanta şi actuală fiind ilustrată 
cu multe proiecţiuui luminoase, a fost 
ascultata cu atenţie şi desigur mulţi vor fi 
fost între ascultători, cari prevedeau timpnl, 
când acuşi, vom utiliza şi acest mijloc do 
comunicaţie. Când a apărut chipul compatri
otului nostru Aurei Vlaicu, deşi cam în
tunecos, publicul a erupt In aclamaţii entusi-
aste. Suntem mulţumitori d-lui Negruţ, do 
clipele în cari ne-a întreţinut aşa de bine. 

Cronicar. 

Noutăţ i . 
Din Arhidieceza. Păr. Valeriu 

Florian, administrator parohial la Racoviţa 
a fost numit paroh şi de odată viceprotopop 
al Arpaşului,tract nou protopopesc. Felicitări! 

Din dieceza de Orade. Majesta-
tea sa a aprobat promoţia gradual a canoni
cilor din capitlul român unit de Orade, nu
mind pe Rsmnl Ioan Butean de canonic 
lector, pe Rsmul Dr. flórian Stan de cano
nic cantor pe Rsmul Samuil Ciceronescu de 
canonic custode şi pe Rsmul Dr. Cernel Bulcu 
de canonic scolastic. 

Bancnote nouă de lOO cor. 
se vor pune în circulaţie delà 23 crt. Textul 
nonelor bancnote este neschimbat, desemnai 
însă este cu totul nou, asemenea amestecai 
colorilor pentru а îngreuna falsificările. 

http://linq.ua
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Partea Literari | 
Noaptea sf. Bartolomeu. | 

D u p ă BOLANDEN. j 

Trad. de Aurel B. Gajia, profesor. j 
(Continuare). 

— Se pare că ai dreptate Dacier. In
tre conţii hnngenoţi sont mulţi, cari îşi poar
tă titlul de conţi mai demult decât noi. 

— Cu toate acestea, înainte cu trei a- j 
ni n'am fost profet mincinos, zise Riband. [ 
Aduceţi-yă aminte numai fraţilor! încă pe j 
atunci m i s e părea Coligny ca un rege. 
Şi azi? Azi rin sute de inşi,cari îi cer gra
ţia. Şi aceia, cari au primit ceva răspuns po
sitiv, se bucură şi preamăresc pe Coligny. 
Cee-a ce am prezis înainte de asta cu trei 
ani, deja aproape s'a împlinit. 

Cum cugeti? am, întrebat deodată 
Dacier şi Régnier. 

— Cred, că admiralul nu preste mult 
va fi puternic şi se va opune tuturor acelora 
cari azi îi încearcă perirea. Cred, apoi că o 
astfel de schimbare nu va fi în defavorul 
gardei noastre. 

Conţii au aprobat, fără să-şi й expri
mat dorinţele. i 

— Coligny s'a priceput de minune ca | 
Învăţăturile lui Calvin să le folosească j 
pentru politica sa, zise Dacier. Până când 
noi ne-am bătut joc de cântăreţii cari ; 
intonau anumiţi psalmi, el cânta alături cu j 
ei, şi ascula predice acelora, în vremea ce | 
noi ne băteam joc d e . ei. Pânâ când j 
Coligny e un om anume creat să ştie pre- j 
domina pe toţi, el de sigur îşi va ajunge j 
scopul. 

La uşă a bătut cineva şi le-a întrerupt | 
conversaţia. 

— Ce drac, aşa cred, că deja se apro- | 
pie timpul pentru pelegrinaj, zise Régnier, \ 
uitânduse câte oare sunt. Audiinţa se in- j 
cepe chiar preste două oare. Ce-i vine în ; 
minte nemernicului? Şi mai mult e şi j 
nebun. Contele Autremont privind prin ; 
fereastră auzise vorbele portarului, care opri J 
pe oare cine se între. ! 

— Eu mi-am făcut datorinţa, zise ; 
portarul. Dacă garda va permite intrarea j 
d-le nobil eu nam nimic în contra. 

— Eu sunt" contele Antremont şi aşi ; 
voi se vorbesc cu admiralul. j 

— îmi pare rău, f ă nu ţi putem în- j 
plini dorinţa, zise Dacier. Audiinţa se In- j 
cepe numai preste două oare. j 

— Eu n'am venit în audiinţa ci am ; 
venit să mi văd pe pretinul Coligny. 

— Dacă d-ta eşti pretinul admiralului j 
atunci te rog şi bate la uşă preste doua j 
oare, zise Régnier. 

— D-le nu se cade se vorbeşti astfel j 
cu mine zise contele iritat. Annnţămă ad- j 
miralului şi el va spune mă primeşte ori nu. 

— Că ce se cade şi ce nu, aceea nu 
trebue să mi-o spună contele Autremont, ci , 
aceea o ştie bine contele Régnier. Nouă j 
ni-a interzis să lăsăm să intre cineva, deci 
nici pe contele Antremont nu-1 putem lăsa. 

— Atunci şi Serra sa mestecat în vor- i 
bele lor. i 

— Nu se poate, zise şi el. 
— Ce vorbeşti netrebnicule ? Tu ! 

crezi, nobilii sunt slugitori amiralului, zise 
Dacier. 

— Bine, atunci spune-ţi marqu-isnlui 
Hugo Riviere că eu numai decât voesc să 
vorbesc cu admiralul, In numele reginei. 

Gardiştii nu i-au luat în considerare 
vorbele ştiind că au de lucru cu nebunul de 
curte a reginei. Ribaud deschise uşa şi a 
schimbat câteva vorbe cu portarul, care sa 
dus numai decât în castel. 

Contele a înţeles numai decât pe 
Serra. 

— De când îţi ascultă regina sfaturile? 
la întrebat Riband. 

— De mult. Şi ce te impoartă asta? 
— Bine ştie răspunde ! strigară conţii. 
— Permiteţi-mi şi mie o rugare, zise 

nebunul de curte. Pentru-ce să lncunjură ad
miralul tot cu bărbaţi indepedişţi? 

— Pentru că serviciul ăstora regele 
II preţueşte mai mult ca pe cel a servitori
lor lui. 

— Nu-i adevărat, na'i gac i t ! Nu din 
alt motiv, ci pentru ea să arete că li iube
şte mai mult şi să nu apară că voeşte să 
ajungă la domuie. 1 

Conţii se priviră fără se zică vre-o vor
bă. 

— Aşa nebunie vorbeşti, zise Dacier 
— Tu deci spui că curtea e nebuna? 
La tot cazul, — cel ce profesează idei 

de aceste de sigur că li lipseţte barămi-o 
doagă. 

— Eu încă sunt de părere cu tiue şo-
gore! zise Serra. Pentru ce? Căci curtenii 
nebuni ţin de om foarte de omenie pe ad
miralul. 

Riviere al ntrat în lăuntru şi a observat 
cu bucurie pe unchiul Blancei şi l'a salutat 
cuvmcios. .. - •••••• - ' -

— Pot să vorbesc cu pretinul Coligny? 
— Da d-le conte, căci asupra d-tale nu-s 

obligatoare multe din datorinţele etichetei 
— zise Hugo. 

Până ce au suit trepţii Antremont. a 
povestit despre purtarea conţilor şi apucătu
ra iui Serra. Riviere şi a exprimat condo-
lenţele şi încă foarte încet ca şi când ar fi 
în apropierea regelui. Deschise uşa delà o-
daia de lucru alui Coligny, contele a întrat 
în lăuntru şi a întrat Sn odaia unde râmase 
Serra. 

— Prietene a început Hugo d-ta ai 
făcut un mare serviciu contelui. 

— Am făct serviciu din întâmplare, 
zise mirat. Nam aşteptat ca tocmai d-ta să-
mi faci aşa reproşuri, zise nebunul de curte. 
Am crezut că maquis-nl Riviere întâmplarea 
o caută numai la mincinoşi şi de nimica şi 
nu la cei de omenie. Mulţumesc d-le, e un 
bun atestat de moralitate pentru mine. 

— Pardon iubite prietine ! zise Hugo 
Tot lucrul e un băgatei. Minciuna bună e 
permisă chiar şi creştinului celui mai bun. 

— Asta o spun oamenii, cărora le pla
ce se măreascâ lucrurile, sâ facă din muscă 
ţinţariu. Eu urmez dreptatea divină. 

— In adevăr, ai venit la mine ca tri
misul reginei. 

— Şi încă dubitezi ? Cu asta m'ă în
credinţat regina, zise Serra, întinzind o epis- j 
tolă mică. 

Epistola unei regine n'ar fi fost primită cu o 
mai mare bucurie ca scrisoarea Blancei. Desfă-
cându-o cu mare precauţiune a cetit următoa
rele: „Dă-mi ocaziune, cât mai lngrăbă ca 
pe acela care mi-a scăpat viaţa să-1 reco
mand' unchiului meu". j 

Privirea-i era aţintită singur la şirele 
ce le ţinea îu m â n i Faţa i-sa făcut ca fo
cul. Bucuria i-se putea ceti din ochi. Să
rutând mica epistolă privi la Serra de care 1 

şi-a uitat cu totul. 
— Să nu mă rîzi epistola prezentă 

e sfântă pentru că a scris-o ia cu manile ei. 
— Nu-i lipsă să mi te scuzi ! Numai 

cât asta nu ae uneşte cu protestantismul 
d-tale. 

— Tumi faci nu serviţiu tare slab, 
când îmi aduci aminte de contractul religi
onar ce este între mine şi Bianca. 

— Când ţi-a dat Bianca epistola? 
— Deja de două zile. Şi In fiecar zi 

m'a îutrebat şi de zece ori: „L'ai văzut"? 
ia-i predat epistola? Unde eV Pentru-ce 
nu vine la curte? Doar n'are ceva n ă c a z ? 
— Eu mi-am făcut datorinţa te-am căutat 
dar nu te-am aflat tn tot Louvre-ul de bu
nă seamă a fost pe lângă majestatea sa,— 
Acolo eu nu m'am putut să mă apropiu. 

— Fund aici în serviciu de patru zile 
n'am fost la curte. Doamna noastră cred că 
se simţeşte bine? 

— Deocamdată n'are altă dorinţa de
cât aceea pe care şi-a exprimat-o în scri
soarea aceea. 

— Şi pe care eu o voiu îndeplini 
mâne, 

— Dacă permite serviciul.' ' \ 
— Acusa asta de bună seamă nu o 

merit. A servi Blancei face mai mult decât 
orice. 

— Princesa Margareta încă tot BU se 
prezintă la petrecerile şi balurile delà curte. 

— Ori doară voieşte să ştie că Bianca, 
In faţa căreia Margareta străluceşte numai 

; ca o stea voieşte să înveselească ceata mare 
; a cavalerilor, cari au venit să-i curtiseze? 
\ In vreme ce Hugo Riviere a întrebat ^ \ 

mereu de Bianca, între Coligny şi contele 
Antremont s'a încins o discuţie înfocată şi 
serioasă. 

i Când a întrat contele, admiralul scria 
! la măsuţa lui obişnuită, pe care zăceau 
j multe cărţi, hârtii şi mape militare. 
i Pe păreţi încă atârnau hartele Spaniei 

şi a ţârilor de jos. — Coligny punându-şi 
peana din mână s'a sculat să-şi salute pre
tinul. 

— Şogbrul tău a sosit în curte? Doar 
nu a venit din motive politice? 

— A bunăseamă câ nu. Sa convins 
despre planurile tale şi s'a speriat foarte. 
Iam promis episcopului că te voiu înauno-
ştinţa despre motivele spaimei, ce l'a cuprins. 

— In adevăr mi-ai făcut un serviţiu 
prietiuesc, iubite Arthur! — Cine ia povestit 
episcopului de planurile mele? 

— Asta-i ciudată întrebare, iubite 
Gaspar, zise contele surizând. — Despre 
planurile taie vorbeşte toată lumea. — Cu 
deosebire în Louvre. Abia poţi face doi 

! paşi ca să nu convii cu ei. \ 
Nu se ocupă cu ele numai politicienii, \ 

ei fiecare, care poartă sabia la brâu. Fieşte | 
cine însetează după răsboiu şi după pradă. j 
Ba chiar şi cânii de vânătoare a regelui încă \ 
învaţă In limba spaniolă; pentrueă vulpile 
aurii din Peru sâ le poată prinde prin f "\ 
Spania. — Gaspar, n'a fost de lipsă să-mi . , 
reaminteşti despre atari lucruri! 

— Nici nu ţi-le-am spus pentrueă să 
te superi pe mine, conziderând că aşi vrea 
să micşorez cinstea şi vaza Franţei. 

— Răsboiul cu Spania poate avea fe -

J 
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lin rite urmări, zise contele. Ce senz are un 
răsboiu cn o putere universală : Un răsboiu 
ín. care ar cădea mulţi dia fii Franţei şi iar 
ilăbi puterile aceleia? Eu cred, că tu ai 
putea fi mulţumit. Doar rezultatele politi
cei tale sunt uimitoare! înainte de asta cu 
trei ani ai zis că te lupţi pentru ca să mic
şorezi absolutismul monarhiei şi azi? Pro
testanţii au deja libertate deplină. — Ba 
«ora regelui să mărită după capul conducă
tor al hugenoţilor. 

Azi Coligny are infioinţă determină-
toare asupra regelui. — Ce mai vreai mai 
multe ? 

— Vreau mărirea şi Întărirea patriei 
mele pe toate terenele. Franţa n'are să fie 
mai mult apărătoarea Spaniei. Fiecare fran
cez trebuie să dorească, independenţa, gloria 
şi mărirea patriei sale. •— Celea mai bogate 
provincii din ţările de jos cari vorbesc fran
ţuzeşte şi sunt curat franceze, vreau să se 
unească cu noi. Din domnia asupra mărilor 
extinse, care azi e tn posesiunea Spaniei, 
vreau să avem şi noi parte. Nâile noastre 
şi ale Angliei să cutriere netmpedecate ma
rile. India vestica Încă se luptă cu Spania. 
Diu izvoarele nesecate de câştig a statelor 
acelora, lasă să avem şi noi parte. Timpul 
ne favorisează şi o pretind asta delà noi. 
Ţările de jos sunt gata să se răscoale. Eli-
saveta din Anglia e înfuriată asupra lui 
Filip şi asupra papei. — Cest din urmă a 
fost destul de cutezător căci pe anglezi i-a 
absolvat de sub votul de fidelitate, iar pe 
regină a declarat'o de detronată. — Venezia 
ţine cu noi — iar întreagă Italia, din motiv, 
«ă ureşte supremaţia spaniolă, poate să ne 
fie soţ de luptă. — Cu un cuvânt, întreagă 
Spania e desbinată, pe când noi avem aiiaţi 
puternici. — Eu însă am eâştigat pe regele 
pentru politica mea şi el doreşte mărirea 
Franţei. 

Admirălul a vorbit cu o deosebită pa
timă. — 

— Ce bine ştii să predai totul, iubite 
Gaspar. Permite-mi însă să-ţi critisez poli
tica ta. — Cea mai mare parte a poporului 
francez fiind catolicii, nu voieşte să se răs-
boiască cu vecinii catolici. Ascultă numai 
ce spun eei din Paris. Blastămă pe admi
rălul, care predominează pe ti nărui rege, 
din Louvre a făcut un castel hugenot şi se 
nizuieşte să sdrobească catolicismul în Franţa 
— Tu râzi despreţuitor şi parcă te cugeti: 
„Nemernicul ăsta de popor!" Bine-i! Crezi 
tu că cu poporul poţi să faci să-ţi succeadă 
planurile, când acela se luptă în contra lor. 
Sunt apoi alte motive iarăşi grele. Begina, 
care e mânioasă pe tine se aliază înpotriva 
ta cu Guiseii. Iar pentru fanatismul religio-
nar vor răscula poporul tn contra ta. Şi 
regele? II cunoşti? In el nu te poţi în
crede, căci e de un carauter schimbăcios.— 
Tată) său îl va înfluinţa ca să-ţi causeze 
perirea. — Aliaţii tăi externi încă nu-ţi sunt 
asiguraţi. Delà Anglia sperează totul, — 
singur aceea nu ce ar contribui la ridicarea 
tot mai mare a Franţei. — Elisabeta, care 
te-a protejiat ín contra patriei tale. de sigur 
In interesul Franţei nu te va protejia. — 
Doar chiar pentru aceea te îndeamnă ia să 
începi lupta cu Spania, căci atunci tşi va 
ajunge scopul; căderea Franţei. — Iţi pro
mite ajutor, ba chiar şi flotila Angliei, dar 
tu fii prevăzător! — O femeie, care e as

muţă, e capace să nimicească un contract pe 
care Pa legat.ieri. — Pentru aceea te rog 

iubite Gaspar, mulţumeşte-te cu libertatea 
religionară a protestanţilor, care este egală 
cu cea a catolicilor. Afară de aceea tu ai 
ajuns la o dignitate destul de frumoasă. — 
Lasă-ţi oficiul tău, te penzionează, căci acela 
poate fi periculos şi pentru tine şi pentru 
Franţa. 

— Artur, şogorul tău te-a înarmat 
bine, zise vesel admirălul. In lături tnse cu 
gluma! Argumentele tale nu sunt luate dia 
aer. Sunt In consonanţă cu împrejurările 
Cunosc ura Parisului şi a duşmanilor mei. 
Dar unui tinăr nu-i permis să cunoască 
greutăţi. Nu-i aşa? Un atare tinăr este laş. 
Pentru aceea nu te obosi şi pe mai departe 
iubite Artur. Mă cunoşti destul de bine. Nu 
su ut un iepure fricos 

Contele i-a admirat cutezanţa, cu care 
se alipeşte de decisurile sale. A văzut că 
totul e zadarnic. Plin de întristare s'a de
părtat admirălul. 

Ecaterina încă in ziua aceea a ştiut 
delà Henunger Întreg demersul conversaţiei, 
iar Gondi s'a decis fomal pentru planul 
său. 

— Deja nu mai există nici o cale de 
împăciuire, zisa el mermăind. Ultima încer
care de a scăpa Franţa fără vărsare de 
sânge n'a succes. Dacă singur capul lui 
Coligny o poate face aceasta, atunci eu îl 
pretind, ii cer capul lui în numele adevărului 
imaculat. 

(Va urma). 

BIBLIOGRAFIE. 
A apărut: 
Cea mai potrivită pieză teatrală la oca-

ziuni e fără îndoială 

O viîşoaru 
pieză poporală în 3 acte de Octavian Prie. 
Sujetul şi motivele luate din viaţa poporului 
delà sate fac, ca aceasta pieză să fie tot mai 
căutată şi mai gustată de public. A fost repre
zentată in mai multe locuri cu mare succes. 
E şi un recomandabil c a d o u d e s ă r b ă 
t o r i . Se poate comanda la: Librăria Semi-
narială Balázsfalva (Blaj) şi costă 60 fileri 
plus 5 fii. porto. Se poate procura şi la: 
Erafft tn Sibiu; Librăria arhidiecezană tot 
acolo; Onişor în Năsăud; Aurora In Gherla 
şi Ciurcu în Braşov. 

A apărut de sub tipar : „ Cultivarea 
viei, manuarea vinului, morburile şi vindeca
rea lor", cu un conţinut bogat, având 153 
ilustraţiuni şi 300 pagini de tipar. Se capă
tă la autor — D. D. Graur, înv. — Somlyó
győrtelek, posta Krsznalidvég (Szilágy m.), 
cu preţul de 2 coroane -\- porto 20 fileri. 

La l o exemplare comandate deodată 
se trimite 1 exemplar de onoare. 

Dr. I Z I D O R M A R C U : 
Teo log ia pastorală volum I. 
Didactică pastorală f. 8° 408 
pag. 4 cor. Vol . II. Li turgica 
f. 8° 586 pag. 5*40 cor. Sunt 
indispensabele fiecărui preot. 

Se pot primi delà Librăria 
Seminarului teol. gr. cat. din 
Blaj cu preţul 9*50 cor. 

P o s t a Admin i s t ra t ion ! ! . 

Am primit şi chităm abonamentul delà: 
N. A. Someş- Odorheiu pe timpul din 1/5 
1912 până 1/5 1913. — Cojogna pe 1912. 
— Ganfalâu pe timpul din 1/5 1912 până 
1/5 1913. — Şomfalău pe 1912 sem. 2-lea. 
— Adămuş pe trimestrul ultim din anul 
1912. — Dr. M. G. Őrade pe 1912 — 
Bandul-de-Câmpie pe 1912. —-. Fărău pe 
1912. — Căpud pe 1912. — Arad pe 1912 
sem. 2-lea. — Dobreşti pe 1912 sem. 2-lea. 
— Slimnic pé 1912 sem. 2-lea. — Gârbova-
de-fos pe 1912. — Ujfalău (p. Teaca) pe 
1910 şi 1911 .— Şalcău pe 1912. Dar remân 
In restanţă anii 1900 — 1911. Binevoiţi a 
îngriji, să se achite şi aceştia. — V. S. 
Egreshely pe pătrarul din urmă din 1912. 
— Hunedoara pe 1912. — Cătina, Deva 
pe 1912 sem. 2-lea. — lilişea pe 1912. — 
Kápolnok-Monostor pe timpul din 1/7 191Û 
până în 31/12 1911. — B Dida pe 1911 şi 
1912. Ca răspuns la epist. notificăm, că 
restanţiile sunt achitate. — Unimătpe 1912. 
— Mădăraşul-de-Câmp. pe 1 9 1 2 . — Oşorheiu 
pe 1912 sera. 2-lea. — Mineşul-de-Câmp. pe 
timpul din 1/7 1909 până în 1/4 1910. — 
Ciumbrud pe 1909 şi 1910. — Monorfalva 
pe 1912. — Căpuşul-de-Câmp. pe 1912. — 
Giuluş pe 1912. In rând cu toţi anii. -r-
Homorod pe 1912. In restanţa sunt anii 
1909—1911. Binevoiţi a îngriji şi de achi
tarea acestora. 

Proprietar-editor: AUREL C. DOMŞA. 

Redactor respons.: AUGUSTIN GRUIŢlA. 

Substitut de vlcenotar 
să caută pentru comuna O R L A T , unde 
postul e vacant şi prin urmare respectivul 
poate fi şi ales definitiv.- A se adresa Pri
măriei comunale. (115) 1—2 

1000 metri 

Lemne de foc, 
crepatc, calitate bună, aşezate gata. 
în v a g o n câte 10,000 k i lograme, ab 

Szováta , liferează cu preţul de 

140 coroane 

S C H U S Z T E R M Á R T O N 
m szováta. 

(116) 1—7 

Depunere de capital 
favorabile se recomandă a să face la 

Agentura băncii 

G E N O S S E N S H A F S B A N K 
als Aktiengesellschaft , din B L A J , 

pe lângă 5 l / î%-

Sumele deja depuse fructifică delà 
1 Ianuar 1913 tot o1/»0/»-

Darea o plăteşte banca. Oare ofi
cioase: 8—12 şi 2—1/24. [113] 3—3 
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Sculptor român. 
In atelierul firmei 

Ion şi Aurel Cotîrîa 
rulptori tâmplari ţi auritori in Oraviţa 

română (Oráviczafalu Krasószórény megye). 
Premiaţi cu medalii şi diplome dela expo

ziţiile: Bucureşti, tSibiiu, Panciova şi Lugoj. Să 
lucrează: Iconostase (temple), tronuri, jeturi, ripide, 
chivote etc. adecă întreg aranjamântul bisericesc, 
în ori ce stil, l'a dorinţă şi în bizantin cu motive 
româneşti şi cu preţuri absolut solide. La dorinţă 
pot veni la faţa locului, pe spesele mele, pentru 
deplina înţelegere asupra lucrărilor. Spre asigurare, 
nu se cere înainte nici un ban până după predarea 
lucrului : un favor, ce dela străini nu să poate avea. 
La cerere servesc cu atestate dela lucrări de până 
acum. Se capătă chivote şi ripide cu preţuri foarte 
redusă, să se ceară de probă desemnuri. 

Rog binevoitorul sprijin Românesc. 
(112) 4—25 

La mormântul Metropolitulpi Manasie 
Anghel întemeietorul Unirii cu Borna, discurs 
rostit de Dr. E. Dăianu, Blaj 1912. 

t 

Városmajor- Sanatorium 
şi Hydrotherapie 

26 odăi aranjate foarte modern, 
sbpratreghiare medicală constantă. 

Telephon 88—99. 
Bii u central, stabiliment medical: 

Budapesta, Ferencz-körut 29. 
Consuitaţiuni dela orele 8—9 a. ra, şi 

4—5 p. m. 
(3) 48—52 Director-şef 

Dr. Coemutza. 

S A L V A T O R 
asociaţie internaţională de ajutorare. 

Intemeuâă pe sistemul de grupe ca şi celeaklte asociaţii de ajutorare. E insă 

! Я Г » UNICA ASOCIAŢIA 
care solveşte ajutorul asigurat fără nici o detragere, fie grupa completă ori 
ba. Solveşte la caz de moarte deja după 2 luni de membrie 25%, după 3 
lunf de mnmbrie 50% şi după 4 luni de membrie 75% din ajutorul asigurat; 
iar deja' după 5 luni de metnbne capitalul întreg. Atestat medical nu se 
recere. Dacă un membru a solvit îu tacse de caz de moarte 60% din capi
talul asigurat, imediat i-se licuidează întregul capital asigurat. De membru 
se primeşte ori care persoană în etatea de 15—80 ani. Se pol, asigura aju
toare de 1—6000 coroane. Taxa de înscriere:6—16 cor. Taxa anuală de 

membrie: 4 cor. Taxa pentru fiecare caz de moarte 2—6 cor. 

„SALVATOR" e 
№f~ UNICA ASOCIAŢIA "$№ 

care dii* venitul curat anual împarte '25% între membrii; iar alte 25% le . 
foloseşti pentru scopuri internaţionale, culturale şi umanitare Prospecte şi 
blanthete trimitem gratuit şi franco. Primim şi membrii, cari ar fi deja 

înscrişi îa alte asociaţii. 

Reprezentanţi harnici acceptăm în tot locul. 
Reprezentanţa generală pentru Ungaria 

Тщоага (TemesYár) Josefin, str. domnească (Pri-n.) nrl. 2. imu-t 

BE 

O viişoară piesă poporală în 
3 acte de Octavian Prie (pag. 
99). Se află de vânzare la librăria 
-seminarială din Balázsfalva—Blaj 
60 fii. plus 10 fii. -porto. 

Vatra familiară. îndemnuri şi sfaturi 
pentru vieaţa casnică. Cea mai potrivită carte 
pentru săteni! Cuprinde sfaturi creştineşti şi 
iu o toarte frumoasă limbă poporală. E edi
tată de societatea de lectură a Clericilor din 
Seminarul Blajului. Se află de vânzare ia 
oricare Librărie românească. Preţul 30 bani. 

La expoziţiunea milenară dm Budapesta dela 1896 
premiat eu medalia cea mare. ; 

Turnătoria de clopote şi fabrica de scaune de fier pentru 
"" clopote a lui Z 

^ntoniu J f o Y o t n y 
în Simişoara-fabric 41 49—52 

de mine inventate şi mai de 
multe ori premiate, cari sunt 
prevăzute în partea superioară 
ea riolina—eu găuri după figura 
S şi pentru aceea au ton mai in
tensiv, ea i limpede, mai plăcut 
şi cu vibrarea mai voluminoasă, 
decât cele de sistem vechiu, a;a 
că rtn clopot patent de 327 kg. 
este egal în tonul unni clopot 
de 4SI g t . făcut după sistemul 
rechiu. fiíai departe se recomandă 
spre f»eere» scaunelor de fier 
bătut, de «ine stătătoare, — 
spre preadjuetarea clopotelor 
reehi f;u adjusia .vi ' . de fier 
bătut — ca >i sjuu turnarea de 
toac • '.16 iii.'iui. 

se recomandă spre pregătirea clopotelor 
aouă, pe cum la turnarea de nou a clo
potelor stricate, mai departe epre facerea 
de clopote întregi armonioasă, pe lângă 
garanţie pe mai mulţi ani, provăzute eu 
adjusturi de fier bătut, coustruite gpre a 
le întoarce cu uşurinţă in ori ce parte, 
îndată ce clopotele sunt bătute de u 
la ture prin aceea ce sunt mântuite de 
crepare. — Cu deosebire recomand 

c l o p o t e l e g ă u r i t e | î ] 

Ш 

.Rreţitiîoiiîii' iludi-te se trimit la cerere gratuit şi franco. 

I n s t i t u t d e a s igura re ardelean 

„Transsylvania 
= = = = = S I B I I U ======== 

Strada Cisnâdiei 1—5. 
recomanda 

Edificiile proprii. 

§4 Авісагагі împotriva focului >| 
pentru edificii, recolte, mărfuri, maşini, mo

bile etc. în condiţii avantagioase şi cu 
• premii ieftine. = = = = = = = 

••*-*- Asigurări pe vieaţa 
(pentrn preo ţ i ş i î n v ă ţ ă t o r i c o n f e s i o n a l i r o m a n i 
gr . - ca t . » v a n t a g i i d e o s e b i t e ) pe cazul morţii cu 
termin fix, cu plàtire simplă sau dublă a capitalului, asigu
rări de penziune şi de participare la câştig, asig. de zestre 
şi asig. peporale pe spese de înmormântare. Mai departe 
contra accidentelor, infracţie» (furt prin spargere) asig. 

• • " p. pagube la apadueie. — 

Hmm*ie p i a t i t * pentru pagube de f o c pana la 
i m a n u ' i r i 1 9 1 1 K. 5 , 2 7 5 , 7 9 8 - 2 3 

Capitale Keigurate pe vieaţă achitate . . . . . „ 5,146,556-36 

S ta re , « i g u r a v r t o r cu sfârşitul a u u l u i 1 9 1 1 Ц £ ц » ^ g g ^ I 
Fonduri de intemeiare şi de rezervă . cor. 2.520,492'— 

щр- Pr«»pecte şi informaţii se dau gratuit în 
birourile Direcţiunii şi la toţi agenţii. 

Persoane versate în achiziţii eu cercuri bune de 
cunoştinţă se primesc în condiţii favorabile în 

: serviciul institutului. = = = = = 
(St 136-? 

A-

Tipografia ţi Librăria Samln.Teal. вг. Cat. Balázífalva—Blaj. 


